ZMLUVAIT/
ZAG/OA/MKIDN/2018

uzatvorena dfia 1.03.2018 vo VarSave medzi:

Instytutem Teatralnym im. Zbigniewa
Raszewskiego so sidlom vo VarSave na ul.
Jazdéw 1, 00-467 Warszawa, zaregistrovanym
v Registri Instytucji Kultury riadenym
Ministerstvom Kultury a Narodného dedicstva
pod ¢&islom 54/2003, NIP 526-27-07-950,
REGON 015508468,

zastupenym Dorotou Buchwald-
riaditel’kou,

oznaCenym dalej: ,,Institut”

a

Divadelnym ustavom

Adresa: Jakubovo nam. 12, 813 57
Bratislava

NIP: 00164691
Cislo uétu:
Oznacenym dalej: ,,Spoluvydavatel’”,

Oznaceny d’alej spolo¢ne: ,,Stranami”.

PREAMBULA

Vzhladom na:

1)Instytut Teatralny im. Zbigniewa
Raszewskiego realizuje medzindrodny
projekt pt. , Ziskand avantgarda”
(dalej:  ,,Projekt”), na  ktorého

realizovanie ziskal financné prostriedky
z Ministerstva kultury a Narodného
dedicstva;

2)Instytut pripravi  cyklus podujati v
ramci  projektu, okrem iného:
koordinuje spolupracu medzindrodnej
vyskumnej  skupiny,  spolu S0
zahranicnymi partnermi pripravi po

konferencii  knihu(dalej ,, kniha”)
Ziskana avantgarda / Priestory
avantgardy (13-14.11.2017, Instytut

Teatralny, Warszawa), ktori vydd v
anglickom jazyku;

3) Projekt je realizovany v spoluprdci s
vyskumnymi jednotkami a kulturnymi
instituciami  z  Bulharska, C'eskej
republiky  Chorvatska,  Gruzinska,
Madarska, Litvy, Lotysska, Slovinska,

CONTRACT IT/
1ZAG/OA/MKIDN/2018

concluded on 1.03.2018 in Warsaw between:

Zbigniew Raszewski Theater Institute with
its registered seat in Warsaw at ul. Jazdow 1,
00-467 Warsaw, entered in the Register of
Institutions of Culture maintained by the
Minister of Culture and National Heritage
under the number 54/2003, with NIP 526-27-
07-950, REGON 015508468,

represented by Dorota Buchwald- Director,
hereinafter referred to as: “Institute”

and

Slovak Theatre Institute

Address:
Bratislava

Tax No.: 00164691

Account No.:

Jakubovo nam. 12, 813 57

hereinafter referred to as: “Co-publisher”,

jointly referred to as “Parties”.

RECITALS
Having considered that:

1) Zbigniew Raszewski Theatre Institute is
conducting an international project
entitled  “Reclaimed  Avant-garde”
(hereinafter referred to as “Project”),
which has been financed by the Ministry
of Culture and National Heritage;

2) The Institute is preparing a series of
events within the framework of the
project, including: coordination of the
cooperation of an international
research group, together with foreign
partners, preparation of a post-
conference book (hereinafter “Book”)
after the conference “Reclaimed Avant-
garde / Spaces of the Avant-garde” (13-
14.11.2017, Theatre Institute, Warsaw),
which shall be published in the English
language;

3) The project is executed in cooperation
with research units and cultural




Slovenska a Ukrajiny.

4)Slovensky Divadelnny ustav je jednym s
partnerov projektu;

5)Slovensky  Divadelny  ustav  je
spoluvydavatel knihy;
Strany sa  dohodli uzatvorit  zmluvu
nasledujuceho znenia:
§1

1. Predmetom niz8ie uvedenej zmluvy je
vytyCenie zasad spoluprace Stran ohl'adom

vydania pokonferencnej knihy z
konferencie  ,Ziskana  avantgarda [/
Priestory  avantgardy”, ktora  bude

publikovana v anglickom jazyku pod
nazvom. “Spaces of the avant-garde”
(Priestory Avantgardy), dalej “Kniha”
(uvedeny nazov ma pracovny charakter a
moéze byt zmeneny), v tlaenej aj
elektronickej forme.

§2

1. Spoluvydavatel sa zavéazuje
spolufinancovat knihu vo vyske 1000
EURO brutto zhodne s podielom platby a
planovanym odhadom, ktory uréi priloha
¢. 1 zmluvy.

2. Spoluvydavatel’ sa zavdzuje na tento ucel
previest’ prostriedky na ucet Institatu po
oznameni o tom, ze kniha bola vydana.
Prevod sa uskuto¢ni na zaklade uctovného
dokladu, vystaveného zo strany Institutu
Zbigniewa Raszewského, zaslaného spolu s
faktarou potvrdzujticou platbu.

3. Celkové naklady na vydanie knihy su
odhadované na 12 044 EUR brutto. Pozri
prilohu €. 1.

§3

1. Instytut sa zavdzuje k dozoru nad
pripravou knihy, hlavne ku koordinacii
vSetkych tukonov zviazanych s vyberom
¢lankov, redakciou, grafickym
Spracovanim, zalomenim a tlacou.

2. Instytut sa zavuzuje konzultovat
zodpovedajlce Casti a tiez celkovy projekt
s vyskumnymi jednotkami, ktoré su za ne
zodpovedné a inStituciami, ktoré sa
zuCastiuju realizacie projektu.

3. Planovany odhad nakladov, ktory tvori

institutions from Bulgaria, the Czech
Republic, Croatia, Georgia, Hungary,
Lithuania, Latvia, Slovenia, Slovakia
and Ukraine.

4) The Slovak Theatre Institute is one of
the project partners;

5) The Slovak Theatre Institute is a co-
publisher of the Book;

The Parties have decided to conclude a
Contract, which stipulates as follows:

§1

1. The subject of this Contract is to
determine the conditions of cooperation
of the Parties in the field of publication
of a post-conference book (hereinafter
“Book”) after the conference “Reclaimed
Avant-garde/ Spaces of the Avant-
garde”, which shall be published in the
English language and entitled “Spaces of
the Avant-garde” (pl. Przestrzenie
Awangardy), hereinafter “the Book”
(proposed title is a working one and may
be modified”), in electronic and printed
form.

§2

1. The co-publisher undertakes to co-
finance publishing of the book with the
amount of 1000 EUR gross in accordance
with the division of costs and the planned
cost estimate, which constitutes Annex 1
to this agreement.

2. The co-publisher undertakes to transfer
the funds to the Institute for this purpose
after notify about the fact, that the book
has been published. The transfer shall be
made on the basis of an accounting note
from the Zbigniew Raszewski Theatre
Institute send together with an issued
invoice confirming the costs.

3. The total cost of Book publishing is
estimated to amount to 12044 EUR
gross. See annex no. 1.




prilohu 1, méze byt predmetom mensich
zmien vyplyvajucich z procesu realizacie
projektu.

. Institat sa zavizuje informovat’
Spoluvydavatela o zmenach v odhade
alebo priebehu realizacie vydania Knihy.

. InStitit sa  zavdzuje dohliadat na
koordinaciu a vyuctovanie nakladov
vynalozenych v suvislosti s pripravou

knihy.

. Instytut sa zavdzuje vyuctovat vydavky
podra platnych predpisov.

. Instytut sa =zavdzuje na poziadanie
Spoluvydavatela zaslat mu odhad po
realizécii, spristupnit’ vhlad
Spoluvydavatel'a do dokumentov, ktoré sa
dotykaju vydavkov zviazanych s vydanim
Knihy a v pripade potreby, tieZ preukazat’
kopie dokumentov. Treminy preukazania
materialov a harmonogram spoluprace su
skoordinované s harmonogramom vydania
Knihy a budd doplnené mailovou
komunikaciou medzi Stranami.

. The dates of submitting materials and the
schedule of cooperation are correlated with
the schedule of publishing the Book and
they shall be agreed gradually in separate
e-mail arrangements between the Parties.

§4

. Strany budd v spolupraci a zhodne s
dohodnutymi  ulohami robit’ propagaciu
Knihy.

. Kazda zo Stran ma za Glohu propagovat’
Knihu vo vybranych promo kanaloch.

. Strany sa dohodli, Ze ma v materialoch,
ktoré slizia na propagaciu Knihy budua
uvedené loga:

- Ministerstva Kultary a Narodného
dedic¢stva Pol’skej republiky;

- Instytutu Teatralnego;

- slovenského Divadelného ustavu;

- inach spoluvydavatel'ov.

. Strany sa dohodli, ze vo vydani Knihy
budu uvedené loga vsetkych
Spoluvydavatel'ov.

. Spoluvydavatel sa  zavdzuje  dodat
Vydavatelovi logo v atribttoch, ktoré urci
Instytut.

§3
The Institute undertakes to supervise the
preparation of the Book, particularly to
coordinate all activities related to the
selection of articles, language correction,
editing, graphic design and preparation to
print.

The Institute undertakes to consult
relevant parts of the book and the
completed project with research units that
are responsible for them and the
institutions that take part in project
execution.

The planned cost estimate, which
constitutes Annex 1, may be subject to
minor changes resulting from the process
of project execution.

The Institute undertakes to inform the
Co-publisher about significant changes in
the cost estimate and progress of the
process of Book publishing.

The Institute undertakes to supervise the
coordination and accounting of costs
incurred in  connection with the
preparation of the Book.

The Institute undertakes to keep accounts
of expenses in compliance with valid
provisions applying to it.

The Institute undertakes to present a
post-completion cost estimate at the
request of the Co-publisher, and if
necessary, make the documents on
expenses related to publishing the Book,
and, in the case if such a need arises,
provide a copy of these documents.

The dates of submitting materials and the
schedule of cooperation are correlated
with the schedule of publishing the Book
and they shall be agreed gradually in
separate e-mail arrangements between the
Parties.

§4
The Parties shall work in cooperation and
in accordance with joint arrangements to
promote the Book
Each Party is entitled to ensure
promotion of the Book in selected
promotional channels.
The Parties agree that the materials used
to promote the Book shall be




1.

4. Spoluvydavatel' je

§5

1. Kniha sa vyda v naklade 500

(slovom: pét'sto) exemplarov
urCenych do predaja alebo bezplatnej
distribucie, pre partnerov, ktori sa
zuCastnili  projektu a tiez v
elektronickej verzii, ku ktorej pristup
bude bezplatny.

2. Spoluvydavatel’ obdrzi bezplatne 50

exemplarov. Exemplare, ktoré patria
Spoluvydavatelovi mozu byt
odovzdané  do  predaja  alebo
bezplatnej distribucier.

3. Maloobchodna cena knihy by nemala

prekrocit’ 10 EUR.

zodpovedny a
rozhoduje o podmienkach distrubucie
a rozpocitanie eventudlnych prijmov z
predaja knih, ktoré boli urcené jemu.

5. V pripade potreby po dohode stran

mdze byt kniha dotlacena.

§6

1. Kniha bude obsahovat prispevky a

materialy,  ktoré  navdzuju  na
prezentaciu pocas konferencie Ziskana
avantgarda/ Priestory avantgardy (13-

14.11.2017, Instytut Teatralny,
Warszawa),

2. Kaniha bude publikovana v anglickom
jazyku;

3. Vsetky materialy, ktoré st

nevyhnutné k realizacii vydania
Knihy, budi doruc¢ené Vydavatelovi
partnermi projektu.

4. Partneri udel'uju Instytutu nezodplatnu

licenciu na publikovanie materialov.

5. Vsetky podmienky dotykajuce sa

akychkol'vek prav tretich os6b budu
obdrzané na zaklade licencie.

6. Spoluvydavatel ani Instytut nenest

zodpovednost’ za pripadné nahlasenie
akejkol'vek tretej osoby, ktoré sa
dotyka prav, a hlavne autorskych a
osobnych prav v suvislosti s
prekladom alebo rozmnoZenim textu a
grafickych materialov.

§7

Strany sa zavdzuju, ze budu pracovat

accompanied by logotypes of:

- Ministry of Culture and National
Heritage of the Republic of Poland;

- Zbigniew Raszewski Theater
Institute;

- Slovak Theatre Institute;

- other publishers.

The Parties agree that the published Book

shall include the logos of all Co-

publishers.

The co-publisher undertakes to provide

the Institute with a logotype in

compliance with guidelines provided by

the Institute.

§5
The book shall be published in 500 (say:
five hundred) copies intended for sale and
free distribution, including copies for
partners taking part in the project
execution; and also in an electronic
version, access to which shall be free.

The co-publisher shall receive free 50
copies. Copies belonging to the Co-
publisher may be sold or distributed free
of charge.

The retail price of the Book shall not
exceed 10 EUR.

The co-publisher is responsible for and
decides about the terms of distribution
and settlement of any revenue from the
sale of their copies.

If  necessary and upon  proper
arrangements between the Parties, the
Co-publishers may decide to print more
copies of the Book.

§6
The book shall contain articles and
materials referring to the presentation
during the conference entitled "Avant-
garde Recovered/ Spaces of the Avant-
garde" (13-14.11.2017, Theatre Institute,
Warsaw).

The Book shall be published in the
English language.

All materials necessary to complete
publishing of the Book shall be
transferred to the Institute by the partners




nanajvys zodpovedne..

Strany potvrdzujt, Ze prijmaju na vlastni
thradu vsetky jednotlivé zmluvy a
finanéné zavézky, ktoré vychadzaju zo
zévizkov kazdej zo Stran, navrhnutych v
tejto zmluve. Ziadna zo Strain nema
pravo na zaklade tejtop zmluvy upravit
zavazky v mene druhej Strany.

Strany sa zhodli, ze osobami, ktoré su
zmocnené ako kontaktné pri realizacii
Zmluvy a sledovania spravnosti jej
vykonania si:

a. zo strany Instytutu:

b. zstrany Spoluvydavatel'a:

§8
Akékol'vek zmeny v tejto Zmluve si
mozné len na zéklade pisomnej formy.
Vo veciach, ktoré¢ nie su regulované touto
zmluvou, plati Obciansky zakonnik a
zakony o autorskom a dedi¢skom prave.
Zmluva je vyhotovena vo dvoch
identickych exemplarov, pre kazdu stranu
jeden. .

Instytut: Spoluvydavatel’:

to the project.

The partners shall provide the Institute
with a free license for the publication of
materials.

All matters related to any rights of third
parties shall be governed by the license
received.

The Co-publishers and the Institute shall
not be liable if any third party asserts
claims for infringement of rights,
particularly personal and copyright rights
in connection with the translation or
distribution of text and graphic materials.

§7

The Parties undertake to cooperate with
due diligence.

The Parties declare that they accept the
execution, at their own expense, of
individual  contracts and financial
obligations to the extent resulting from
the scope of obligations of each Party
specified in this Contract. Under the
provisions of this Contract, none of the
Parties shall be entitled to incur
obligations on behalf of the other Party.
The parties agree that the contact persons
during the performance of the Contract
and persons, who are entitled to assess
the correctness of the performance are:

a. On the side of the Coordinator:

b. On the side of the Co-publisher:

§8
Any changes to this Contract require the
form of a written amendment, otherwise
null and void.
To the extent not provided for by this
Contract, the provisions of the Civil Code
and the Law on Copyright and Related
Rights shall apply.
This Contract has been drafted in three
identical copies, one for each of the
Parties.

Institute: Co-publisher:




